
MCR REAR SIGHT ASSEMBLY

For use on MCR® rifles and upper receiver assemblies, windage and elevation
adjustable, mounts on MIL STD 1913 Pic Rail on MCR Feed and Top Cover
Assemblies, Base machined from 6065 T6 aluminum billet, Base Hard Coat
Anodized per MIL A 8625F, Type III, Class 2. Made in USA.

Attributes

Name: MCR REAR SIGHT ASSEMBLY
Manufacturer: FIGHTLITE INDUSTRIES
Product no.: 100075011
Mfr. No.: 15091
Color: Black
Make: Fightlite Industries
Model: MCR
Style: Assembly
Delivery weight: 0.043kg
Shipping height: 29mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 121mm
UPC: 859714006989

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MCR REAR SIGHT
ASSEMBLY von Fightlite Industries

Einleitung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für die MCR REAR SIGHT ASSEMBLY von Fightlite Industries. Dieses
Produkt ist für den Einsatz auf MCR®Gewehren und OberempfängerBaugruppen konzipiert. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den Zustand des Produkts auf Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut beleuchteten und sicheren Umgebungen.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die MCR REAR SIGHT ASSEMBLY korrekt montiert ist, um ein versehentliches
Lösen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Verstellen Sie die Windage und Höhenanpassungen nur bei nicht montiertem Gewehr.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation und Anpassungen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherung der Montage, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage der MCR REAR SIGHT ASSEMBLY:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Platzieren Sie die MCR REAR SIGHT ASSEMBLY auf der MIL STD 1913 Pic Rail.
Ziehen Sie die Montage mit dem empfohlenen Drehmoment fest, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Einstellung der Windage und Höhe:

Verwenden Sie die vorgesehenen Einstellmöglichkeiten, um die Sicht entsprechend Ihrer
Anforderungen anzupassen.
Überprüfen Sie die Einstellungen regelmäßig, insbesondere vor dem Schießen.

Verwendung:

Halten Sie das Gewehr bei der Benutzung immer in einer sicheren Richtung.
Sehen Sie durch die MCR REAR SIGHT ASSEMBLY und richten Sie sie auf Ihr Ziel aus.
Achten Sie darauf, dass Sie immer die Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen befolgen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher
und umweltfreundlich entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von
Fightlite Industries. Informationen zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen finden Sie auf der EU Safety Gate
Plattform.

Fazit
Die MCR REAR SIGHT ASSEMBLY von Fightlite Industries ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen dabei hilft, Ihre
Schießfähigkeiten zu verbessern. Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen stellen Sie
sicher, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können. Achten Sie stets auf Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer.
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MCR Rear Sight Assembly Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MCR Rear Sight Assembly from Fightlite Industries. This product is designed for use on
MCR® rifles and upper receiver assemblies. It features windage and elevation adjustments and mounts securely on
MIL STD 1913 Pic Rail. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe usage of the
product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and their components with care and respect.
Ensure the product is installed correctly to prevent accidents.
Regularly inspect the rear sight for any signs of wear or damage.
Store the rear sight in a safe place when not in use, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the MCR Rear Sight Assembly, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe
direction.
Do not modify the rear sight or attempt to disassemble it beyond the manufacturer’s recommendations.
Use protective eyewear when firing to protect against potential debris.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Always use the rear sight in conjunction with proper firearm handling practices.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools (if any) for installation.

Mounting the Rear Sight:

Locate the MIL STD 1913 Pic Rail on your MCR Feed and Top Cover Assemblies.
Align the base of the MCR Rear Sight Assembly with the Pic Rail.
Securely attach the sight by tightening the mounting screws as per the manufacturer’s specifications.

Adjustments:

Adjust windage and elevation settings as needed using the adjustment knobs.
Ensure adjustments are secure and that the sight is properly aligned before use.

Usage

Familiarize yourself with the sight’s features and adjustments before firing.
Regularly check the alignment of the rear sight during use and after transportation.
Practice safe shooting techniques and follow all applicable regulations.

Disposal Instructions
Dispose of the MCR Rear Sight Assembly in accordance with local regulations regarding electronic and metal
waste.
If the sight is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it responsibly.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the MCR Rear Sight Assembly, please reach out to the
appropriate customer service channels provided by Fightlite Industries. Ensure you have your product information
available for reference.

These safety instructions are designed to help you use the MCR Rear Sight Assembly safely and effectively. By
following these guidelines, you contribute to a safer shooting environment for yourself and those around you. Thank
you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité du Produit : Assemblage de Hausse
Arrière MCR de Fightlite Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de hausse arrière MCR de Fightlite Industries. Ce produit est conçu pour être utilisé
avec les fusils MCR® et les ensembles de récepteurs supérieurs. Afin de garantir une utilisation sécurisée et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre assemblage de hausse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez le support approprié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez scrupuleusement les instructions d'installation pour éviter tout accident.
Utilisation : Ne dépassez pas les limites de réglage recommandées pour la dérive et l'élévation.
Surveillance : Restez attentif à toute anomalie lors de l'utilisation du produit.
Environnement : Utilisez le produit dans des conditions appropriées, en évitant l'exposition à des
températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation sur le Rail Picatinny :

Assurezvous que le rail Picatinny est propre et exempt de débris.
Alignez l'assemblage de hausse avec le rail et appuyez fermement pour le fixer.
Utilisez les vis fournies pour sécuriser l'assemblage. Ne serrez pas excessivement.

Réglage de la Dérive et de l'Élévation :

Utilisez les outils appropriés pour ajuster la dérive et l'élévation selon vos besoins.
Vérifiez les réglages après chaque utilisation pour vous assurer qu'ils n'ont pas été modifiés.

Utilisation :

Tenez le fusil de manière sécurisée et assurezvous que la hausse est correctement alignée avant de
tirer.
Ne tirez pas si vous n'êtes pas sûr de la sécurité de votre environnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas ce produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des matériaux en
aluminium et des composants usagés.
Si le produit est endommagé ou usé, il est préférable de le retourner à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de Fightlite
Industries ou contacter leur service client.

Merci de respecter ces lignes directrices pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre assemblage de
hausse arrière MCR. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
della Mira Posteriore MCR Fightlite Industries

Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio della mira posteriore MCR Fightlite Industries. Questo prodotto è progettato
per l'uso su fucili MCR® e assemblaggi di ricevitori superiori. La sicurezza è la nostra priorità e questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di rispettare tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e dei relativi
accessori.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se non si ha familiarità con le armi da fuoco.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare la mira.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Posizionamento: Monta l'assemblaggio della mira posteriore sulla MIL STD 1913 Pic Rail sugli assemblaggi
MCR Feed e Top Cover.
Regolazione: Regola la mira in deriva e elevazione secondo le tue preferenze.
Verifica: Controlla che l'assemblaggio sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Uso

Utilizza la mira posteriore per migliorare la precisione durante il tiro.
Regola la mira secondo necessità, tenendo conto delle condizioni di tiro e della distanza.
Dopo ogni utilizzo, controlla nuovamente l'assemblaggio per assicurarti che rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in
alluminio.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto il prodotto MCR Fightlite Industries. La tua sicurezza è importante per noi. Segui queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.



1.  

2.  

3.  

MCR Rear Sight Assembly Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MCR Rear Sight Assembly od Fightlite Industries. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i użytkowania.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczegółowe środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcjami producenta.
Zawsze upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (np. okularów ochronnych) podczas instalacji i użytkowania.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzeń, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo
użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy produkt jest wolny od uszkodzeń.

Montaż

Zamontuj MCR Rear Sight Assembly na szynie MIL STD 1913 Pic Rail.
Upewnij się, że produkt jest stabilnie przymocowany.
Skontroluj, czy regulacja w poziomie i w pionie działa prawidłowo.

Użytkowanie

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem w karabinach MCR®.
Regularnie sprawdzaj regulacje w poziomie i w pionie przed każdym użyciem.
Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że produkt jest prawidłowo przechowywany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest to zabronione przez prawo lokalne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!
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MCR Rear Sight Assembly Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MCR Rear Sight Assembly tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että tuote on kiinnitetty tukevasti MIL STD 1913 Pic Railiin ennen käyttöä.
Säädä tuulen suunta ja korkeus huolellisesti ennen ampumista.
Älä yritä muuttaa tai modifioida tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen käyttöä, ja vältä ampumista alueilla, joilla on muita ihmisiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Varmista, että MCR® kivääri ja yläkappaleet ovat puhtaat ja hyvässä kunnossa.

Kiinnitys:

Aseta MCR Rear Sight Assembly MIL STD 1913 Pic Railiin.
Kiinnitä tuote tiukasti, varmistaen, että se on tukevasti paikoillaan.

Säätö:

Säädä tuulen suunta ja korkeus haluamallasi tavalla.
Tarkista, että kaikki säätimet toimivat oikein.

Käyttö

Käynnistä ampumatoiminta vain, kun olet varma, että kaikki on kunnossa.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Huolehdi siitä, että ympäristö on turvallinen ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan, vaan vie se erikoisjätteiden keräykseen tai kierrätyspisteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.



Lisätiedot ja Tukipalvelut
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot ja mallitiedot valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MCR Rear Sight Assembly

Introduktion
Tack för att du valt MCR Rear Sight Assembly från Fightlite Industries. Denna produkt är designad för att användas
med MCR® gevär och övre mottagningsenheter. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt de avsedda specifikationerna.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att alla fästelement är korrekt installerade och åtdragna innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Använd endast produkter som är kompatibla med MCR® gevär och specifika mottagningsenheter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MCR Rear Sight Assembly:

Placera siktet på MIL STD 1913 Pic Rail på MCR matnings och toppkåpeenheter.
Justera siktet för vindriktning och höjd enligt dina preferenser.
Kontrollera att siktet sitter ordentligt fast och är stabilt innan användning.

Användning av MCR Rear Sight Assembly:

Rikta vapnet mot det avsedda målet.
Justera siktet vid behov för att säkerställa noggrannhet.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan avfyrning.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support gällande MCR Rear Sight Assembly, vänligen kontakta tillverkaren eller besök
deras officiella webbplats för mer information.

Vi tackar för att du valt MCR Rear Sight Assembly. Din säkerhet är vår prioritet.


